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2.3. Η ΟΚΕ θεωρεί θετικό το γεγονός ότι στην πρόταση 2.5. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής ότι η
αδειοδότηση θα πρέπει να χρησιµοποιείται µόνο σε περιπτώσειςεξετάζονται οι βασικοί όροι της αδειοδότησης. 'Οπως επισηµαίνει

η Επιτροπή, το κόστος χορήγησης αδειών και αδειδοτήσεων είναι ανεπαρκών ραδιοσυχνοτήτων και αριθµών τηλεφώνου, και ότι τα
διοικητικά έξοδα θα πρέπει να καλύπτουν µόνο τις διοικητικέςσε ορισµένες περιπτώσεις πολύ υψηλό, αλλά αυτό ωφελεί τους

τελικούς χρήστες. Μία εσωτερική ευρωπαϊκή αγορά µπορεί να δαπάνες που αφορά η προτεινόµενη ελάχιστη ρύθµιση. Φαίνεται
να επικρατεί όλο και µεγαλύτερη ανησυχία µήπως αναγκασθούν οιεπιτευχθεί µόνο εάν µε την εναρµόνιση των κανόνων περί αδειών

µειωθούν οι τελευταίοι στο ελάχιστο. Αυτό απεδείχθη αποτελεσµα- χρήστες τεχνολογιών πληροφόρησης να συµµετάσχουν στο κόστος
των δικαιωµάτων χρήσης ραδιοσυχνοτήτων, που µπορεί να υπερ-τικό σε πολλά κράτη µέλη.
βαίνει σηµαντικά τα διοικητικά έξοδα και το οποίο δεν έχει καµία
σχέση µε το αποτέλεσµα των δηµοπρασιών.2.4. Είναι σηµαντικό να µην περιλαµβάνονται στις απαιτήσεις

που πρέπει να πληρούνται για τις άδειες, όροι που δεν αφορούν
ένα συγκεκριµένο τοµέα. Η ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι αυτό 2.6. Η πρόταση οδηγίας για την αδειοδότηση πρέπει, κατά τη

γνώµη της ΟΚΕ, να αναθεωρηθεί ώστε να απαγορεύει ρητά τηντονίζεται σαφώς στο άρθρο 6 της οδηγίας. Η ΟΚΕ θεωρεί θετικό
το γεγονός ότι αναφέρεται σαφώς (στην περίπτωση 14 της εξαίρεση των κατ' αποκοπή εξόδων που δεν χρησιµοποιούνται για

σκοπό που µπορεί να αυξήσει την αποτελεσµατικότητα τωναιτιολογικής έκθεσης) ότι δεν υπάρχει λόγος να απαιτείται
συστηµατική και τακτική απόδειξη της συµµόρφωσης προς όλους ραδιοσυχνοτήτων ή που εντάσσονται στο πλαίσιο µίας διαδικασίας

δηµοπρασίας η άλλου συστήµατος όπου η τιµή χρησιµοποιείταιτους όρους. Αυτό µπορεί να θεωρηθεί ως ένα σωστό βήµα για τη
µείωση του βάρους που αντιπροσωπεύει το κανονιστικό πλαίσιο ως µέσο για την επίτευξη αποτελεσµατικότητας στην ίδια την

κατανοµή ραδιοσυχνοτήτων.για τις επιχειρήσεις.

Βρυξέλλες, 24 Ιανουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες

ηλεκτρονικών επικοινωνιών»

(2001/C 123/13)

Στις 16 Οκτωβρίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης για την ίδρυση της ΕΚ, το Συµβούλιο
απεφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα µεταφορών, ενέργειας, υποδοµών και κοινωνίας των πληροφοριών, στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή τους στις 7 ∆εκεµβρίου 2000 µε
βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Göran Lagerholm.

Κατά την 378η σύνοδο ολοµέλειας της, της 24ης και 25ης Ιανουαρίου 2001 (συνεδρίαση της 24ης Ιανουαρίου),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 77 ψήφους υπέρ, και µία αποχή, την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή επίσης, προϋπόθεση για να µπορέσει η Ευρώπη να µετατραπεί σε
κοινωνία των πληροφοριών. Κατά τη συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου στη Λισσαβώνα στις 23-24 Μαρτίου 2000, τονίσθη-
καν οι δυνατότητες ανάπτυξης, ανταγωνισµού και δηµιουργίας
νέων θέσεων εργασίας που συνεπάγεται η µετάβαση σε µια ψηφιακή
οικονοµία βασισµένη στη γνώση. Τονίσθηκε συγκεκριµένα ότι είναι1.1. Από το 1990, η Επιτροπή καθιέρωσε προοδευτικά ένα
σηµαντικό να έχουν οι επιχειρήσεις και οι πολίτες πρόσβασηευρύ κανονιστικό πλαίσιο για τη ρύθµιση της αγοράς τηλεπικοι-
σε ένα ευρύ φάσµα υπηρεσιών και σε υποδοµές επικοινωνιώννωνιών. Αυτό είχε καθοριστική σηµασία για τη γενική ανταγωνιστι-

κότητα της ΕΕ. Μια προηγµένη βιοµηχανία επικοινωνιών αποτελεί, παγκόσµιας κλάσεως σε λογικό κόστος.
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1.2. Το ισχύον κανονιστικό πλαίσιο για τις τηλεπικοινωνίες είχε πολιτική όσον αφορά τις ραδιοσυχνότητες (2) και την επισκόπηση
των επικοινωνιών για το έτος 1999 (3).θετικά αποτελέσµατα όσον αφορά τη δηµιουργία των προϋπο-

θέσεων για έναν αποτελεσµατικό ανταγωνισµό στον τοµέα των
τηλεπικοινωνιών κατά τη µετάβαση από µια κατάσταση µονοπω- 2.2. Στο άρθρο 1 ορίζεται ο στόχος και το πεδίο εφαρµογήςλίου σε µια κατάσταση ελεύθερου ανταγωνισµού. Στόχος του του νέου κανονιστικού πλαισίου: η θέσπιση ενός εναρµονισµένουνέου κανονιστικού πλαισίου για τις υποδοµές στον τοµέα των κανονιστικού πλαισίου για τα δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιώνηλεκτρονικών επικοινωνιών και τις συναφείς υπηρεσίες είναι η και τις υπηρεσίες επικοινωνιών, συµπεριλαµβανόµενων όλων τωνπροώθηση και η διατήρηση µιας ανοικτής και ανταγωνιστική δορυφορικών και επίγειων δικτύων, τόσο των σταθερών όσο καιευρωπαϊκής αγοράς στον τοµέα των επικοινωνιακών υπηρεσιών, η των ασύρµατων δικτύων.υποστήριξη των ευρωπαίων πολιτών και η ενίσχυση της εσωτερικής
αγοράς.

2.3. Στο κεφάλαιο ΙΙ του κανονιστικού πλαισίου τροποποιού-
νται οι αρχές και οι διαδικασίες που θα ισχύουν για τις εθνικές
κανονιστικές αρχές. Τα κράτη µέλη θα πρέπει να εξασφαλίζουν την
αµεροληψία των αρχών αυτών, καθώς επίσης και να δηµοσιοποιούν
το πεδίο αρµοδιοτήτων τους. Το κανονιστικό πλαίσιο θεσπίζει2. Πρόταση Επιτροπής
επίσης το δικαίωµα προσφυγής κατά αποφάσεων, διευκρινίζοντας
ότι η κάθε προσφεύγων πρέπει να απευθύνεται σε όργανο ανεξάρ-
τητο από την κυβέρνηση. Για να µπορούν οι εθνικές κανονιστικές

2.1. ∆εδοµένου ότι οι δοµές των τηλεπικοινωνιών, των µέσων αρχές να ασκούν αποτελεσµατικά τα καθήκοντά τους, έχουν το
µαζικής ενηµέρωσης και των τεχνολογιών πληροφόρησης (1) δικαίωµα να λαµβάνουν πληροφορίες από διάφορους παράγοντες
συγκλίνουν, όλα τα δίκτυα και οι υπηρεσίες επικοινωνίας πρέπει της αγοράς. Οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές θα πρέπει να διαβου-
να συµπεριληφθούν σε ένα µοναδικό κανονιστικό πλαίσιο. Το εν λεύονται µε όλα τα ενδιαφερόµενα µέλη για την υποβολή
λόγω πλαίσιο πρέπει να αποτελείται από την παρούσα οδηγία- προτάσεων για απόφαση, καθώς επίσης και να ασκούν τις αρµοδιό-
πλαίσιο και από τα ακόλουθα νοµοθετικά έγγραφα: τητές τους µε αµερόληπτο και διαφανή τρόπο.

2.4. Σύµφωνα µε το κεφάλαιο ΙΙΙ, οι εθνικές κανονιστικές αρχές— Την οδηγία σχετικά µε την αδειοδότηση για δίκτυα ηλεκτρο-
συµβάλλουν µε ένα εθνικά ουδέτερο τρόπο σε µια ανοιχτήνικών επικοινωνιών και υπηρεσίες επικοινωνιών.
ανταγωνιστική αγορά, λαµβάνοντας ταυτόχρονα υπόψη τα συµφέ-
ροντα του κοινού. Επίσης, θα πρέπει να προωθούν την εναρµόνιση
της χρησιµοποίησης του ραδιοφάσµατος στην Κοινότητα και να— Την οδηγία για την πρόσβαση στα δίκτυα ηλεκτρονικών
διασφαλίζουν την αποτελεσµατική διαχείριση του φάσµατοςεπικοινωνιών και τις συναφείς ευκολίες, καθώς επίσης και τη
αυτού, µεριµνώντας ώστε οι αριθµοί και το πλήθος των αριθµώνδιασύνδεσή τους.
να παρέχονται µε διαφανή, αµερόληπτα και αντικειµενικά κριτήρια.
Θα πρέπει να ισχύουν ταχείες και αµερόληπτες διαδικασίες για την

— Την οδηγία σχετικά µε τις κοινωνικές υπηρεσίες και τα παραχώρηση δικαιωµάτων διέλευσης και για µια κοινή χρησιµο-
δικαιώµατα των χρηστών όσον αφορά τα δίκτυα ηλεκτρο- ποίηση του εξοπλισµού, που σε ορισµένες περιπτώσεις µπορεί να
νικών επικοινωνιών και τις υπηρεσίες επικοινωνιών. είναι υποχρεωτική.

2.5. Οι γενικές διατάξεις του κεφαλαίου ΙV είναι κοινές για— Την οδηγία σχετικά µε την επεξεργασία δεδοµένων προσωπι-
πολλές από τις οδηγίες του κοινού κανονιστικού πλαισίου.κού χαρακτήρα και την προστασία της ιδιωτικής ζωής στον
Σύµφωνα µε τις διατάξεις αυτές, µια επιχείρηση κατέχει σηµαντικήτοµέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών.
ισχύ στην αγορά εφόσον, είτε ατοµικά είτε σε συνεργασία µε άλλες
επιχειρήσεις, απολαµβάνει θέση οικονοµικής ισχύος που της

— Τον κανονισµό για την πρόσβαση σε δίκτυα. παρέχει την εξουσία να συµπεριφέρεται, σε σηµαντικό βαθµό,
ανεξάρτητα από τους ανταγωνιστές, τους πελάτες και τους δικούς
της πελάτες.

2.1.1. Εκτός από τη δέσµη αυτή µέτρων, υπάρχει επίσης µια
πρόταση απόφασης σχετικά µε ένα κανονιστικό πλαίσιο για την

(2) «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο το Ευρωπαϊκόκοινοτική πολιτική όσον αφορά τις ραδιοσυχνότητες.
Κοινοβούλιο την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή
των πληροφοριών —Επόµενα βήµατα στην πολιτική για τις ραδιοσυ-
χνότητες. Αποτελέσµατα των δηµόσιων διαβουλεύσεων για το Πράσινο

2.1.2. Η πρόταση αυτή βασίζεται σε εκτενείς δηµόσιες διαβου- Βιβλίο» (COM(1999) 538 τελικό)· Γνωµοδότηση ΟΚΕ για το Πράσινο
Βιβλίο στην ΕΕ C 169 της 16.6.1999.λεύσεις για το Πράσινο Βιβλίο ειδικά µε τη σύγκλιση στους

(3) «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκόκλάδους των τηλεπικοινωνιών, των µέσων επικοινωνίας και των
Κοινοβούλιο την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπήτεχνολογιών των πληροφοριών, στο Πράσινο Βιβλίο για την
των Περιφερειών — προς ένα νέο πλαίσιο για την υποδοµή των
ηλεκτρονικών επικοινωνιών της σχετιζόµενης υπηρεσίας — ανασκό-
πηση των επικοινωνιών για το 1999» (COM(1999) 539 τελικό·
γνωµοδότηση ΟΚΕ στην ΕΕ C 204 της 18.7.2000. «Ανακοίνωση της
Επιτροπής —τα αποτελέσµατα της δηµόσιας διαβούλευσης σχετικά(1) «Πράσινο Βιβλίο σχετικά µε τη σύγκληση στους κλάδους των

τηλεπικοινωνιών, των µέσων επικοινωνίας και των τεχνολογιών των µε την ανασκόπηση των επικοινωνιών για το 1999 και κατευθύνσεις
για το νέο πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων» (CΟΜ(2000) 239 τελικό·πληροφοριών» (CΟΜ(1977) 623 τελικό)· Γνωµοδότηση ΟΚΕ στην ΕΕ

C 214 της 10.7.1998. γνωµοδότηση της ΟΚΕ στην ΕΕ C 14 της 16.1.2001.
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2.6. Οι αγορές που εκτείνονται πέραν ενός ή περισσότερων πρότασης σχετικά µε ένα κανονιστικό πλαίσιο για τις ηλεκτρονικές
επικοινωνίες.εθνικών συνόρων και τις οποίες η Επιτροπή αναφέρει στην (µη

ολοκληρωθείσα ακόµη) απόφασή της για τις σχετικές αγορές
προϊόντων και υπηρεσιών, πρέπει να υπόκεινται σε τακτικές
αναλύσεις αγοράς. Εάν µία εθνική κανονιστική αρχή διαπιστώσει

3.2.1. Στη γνωµοδότηση επισηµαίνεται ότι:σε µια παρόµοια περίπτωση ότι δεν υφίσταται ουσιαστικός αντα-
γωνισµός σε µια συγκεκριµένη γεωγραφική περιοχή, πρέπει να
επιβάλει ή να διατηρήσει τοµεακές κανονιστικές υποχρεώσεις.

«Η ΟΚΕ επικροτεί ιδιαίτερα τη δέσµευσή της να στηρίξει την
προτεινόµενη εξεταστική εξέλιξη στους εξής άξονες:

2.7. 'Αλλες διατάξεις αφορούν την τυποποίηση και την επίλυση
διαφορών. Για την εναρµόνιση της εσωτερικής αγοράς, η Επιτροπή
θα πρέπει να είναι σε θέση να διατυπώνει συστάσεις ή να προτείνει — Προαγωγή και υποστήριξη µιας ανοικτής και ανταγωνιστικής
δεσµευτικές διατάξεις εναρµόνισης µέσω µιας διαδικασίας επιτρο- ευρωπαϊκής αγοράς.
πής, επικουρούµενη από την επιτροπή επικοινωνιών. Με την
οδηγία-πλαίσιο θεσπίζεται επίσης µια ανεξάρτητη οµάδα υψηλού
επιπέδου για τις επικοινωνίες µε συµβουλευτικά καθήκοντα.

— Σταθεροποίηση της εσωτερικής αγοράς.

— Μεγαλύτερη προσφυγή στη νοµοθεσία περί του ανταγωνι-
3. Γενικές παρατηρήσεις σµού και απλούστευση και µείωση της νοµοθεσίας για

ειδικούς τοµείς σε συνδυασµό µε συστάσεις, κατευθυντήριες
γραµµές και κλαδικές συµφωνίες. Εκτός από την ανάγκη για

3.1. Οι τοµείς των τεχνολογιών πληροφόρησης (ΠΠ) και ρύθµιση της πρόσβασης σε σπανίζοντες πόρους, η ειδική
τηλεπικοινωνιών επέτυχαν εντυπωσιακή ανάπτυξη κατά την τελευ- ρύθµιση για στους συγκεκριµένους τοµείς θα πρέπει να
ταία δεκαετία. Οι ευρωπαίοι χρήστες δεν επωφελούνται πάντα από χρησιµοποιείται µόνο στις περιπτώσεις όπου δεν υφίσταται
τις χαµηλές τιµές, αλλά στα περισσότερα κράτη µέλη µπορούν να επαρκής ανταγωνισµός και µόνο για µια µεταβατική περίοδο.
επιλέξουν υπηρεσίες που αντιστοιχούν στις ανάγκες τους σε
βαθµό που δεν παρατηρείται πουθενά αλλού στον κόσµο. Στα
περισσότερα κράτη µέλη οι τιµές παρουσιάζουν ταχεία πτώση. — Τεχνολογική ουδετερότητα, συµπεριλαµβανόµενων και των

µέτρων που δεν αφορούν ειδικώς το διαδίκτυο. Η τεχνολογι-
κώς ουδέτερη ρύθµιση δεν πρέπει, ωστόσο, να επιφέρει

Αυτό κατέστη κυρίως δυνατό µε την αλλαγή των τεχνολογιών, αυστηρότερη ρύθµιση για τις νέες υπηρεσίες, αλλά να
αλλά οι δυνατότητες αυτές δεν θα είχαν ωφελήσει του τελικούς ακολουθήσει µάλλον την ισχύουσα ειδική ρύθµιση των
χρήστες εάν η νοµοθεσία της ΕΕ στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών παραδοσιακών υπηρεσιών».
δεν είχε ανοίξει το δρόµο στον ανταγωνισµό µέσω της κατάργησης
παραδοσιακών µονοπωλίων και άλλων ειδικών δικαιωµάτων.

3.2.2. Η ΟΚΕ τόνιζε ότι «καθώς θα αναπτύσσει περαιτέρω
Μολονότι η µετάβαση από µια µονοπωλιακή σε µια ανταγωνιστική θέσεις της η Επιτροπή, θα απαιτηθεί ιδιαίτερη προσοχή ώστε να
προσφορά δεν έχει ακόµη επιτευχθεί πλήρως σε όλα τα κράτη µέλη εξασφαλισθεί ότι οι αρχές αυτές θα συνεχίσουν να κατέχουν
και σε όλες τις σχετικές αγορές, καθίσταται όλο και πιο σαφές ότι κεντρική θέση. Προσοχή απαιτείται, επίσης, προκειµένου να δια-
το κανονιστικό πλαίσιο της δεκαετίας του '90 δεν είναι αρκετά σφαλισθεί ότι η εφαρµογή των προτάσεων δεν θα ακολουθήσει το
ευέλικτο για τις σηµερινές ταχείες αλλαγές στην αγορά, αλλαγές ρυθµό των βραδύτερων κρατών µελών, αλλά ότι, αντίθετα, στις
που συνεπάγονται τόσο τη βελτίωση των υφιστάµενων αγαθών και διάφορες αγορές (γεωγραφικές και υπηρεσιών), καθώς θα αναπτύσ-
υπηρεσιών όσο και τη δηµιουργία νέων, πράγµα που εξαρτάται εν σεται ο ανταγωνισµός, οι ειδικές τοµεακές ρυθµίσεις θα αντικα-
µέρει από τη σύγκλιση των διάφορων τεχνολογιών. θίστανται από τους κοινούς κανόνες περί ανταγωνισµού. Αυτό το

πρόβληµα θα ενταθεί µε τη διεύρυνση της ΕΕ. Με τη διεύρυνση θα
πρέπει απαραιτήτως να παρασχεθεί κατάλληλη βοήθεια σε ορισµέ-
νες νέες χώρες».3.2. Στη γνωµοδότησή της για την ανακοίνωση της Επιτροπής

σχετικά µε την επισκόπηση των επικοινωνιών το 1999 (1), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή τάχθηκε γενικά υπέρ της

3.2.3. Η ΟΚΕ τόνιζε περαιτέρω «τον παγκόσµιο χαρακτήρα που
έχουν οι συγκλίνουσες αγορές στον τοµέα των επικοινωνιών. Το

(1) «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό προτεινόµενο ευρωπαϊκό κανονιστικό πλαίσιο δεν θα πρέπει να
Κοινοβούλιο την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή αντιµετωπισθεί µεµονωµένα. 'Εχει σηµασία να διατηρηθεί και να
των Περιφερειών — προς ένα νέο πλαίσιο για την υποδοµή των προαχθεί η ανταγωνιστικότητα των φορέων της Ευρώπης. Υπάρχει
ηλεκτρονικών επικοινωνιών της σχετιζόµενης υπηρεσίας — ανασκό- κίνδυνος η περιφερειακή ρύθµιση να οδηγήσει σε αποµόνωση τηςπηση των επικοινωνιών για το 1999» (COM(1999) 539 τελικό·

ευρωπαϊκής αγοράς από την παγκόσµια αγορά, ιδιαίτερα εάν µιαγνωµοδότηση ΟΚΕ στην ΕΕ C 204 της 18.7.2000. «Ανακοίνωση της
εκτενής ρύθµιση παρεµποδίσει την ανάπτυξη των δυνάµεων τηςΕπιτροπής —τα αποτελέσµατα της δηµόσιας διαβούλευσης σχετικά
αγοράς. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή ναµε την ανασκόπηση των επικοινωνιών για το 1999 και κατευθύνσεις
λάβει υπόψη την επίδραση τυχόν µέτρων επί της παγκόσµιαςγια το νέο πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων» (CΟΜ(2000) 239 τελικό·

γνωµοδότηση της ΟΚΕ στην ΕΕ C 14 της 16.1.2001. ανταγωνιστικότητας της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας».
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3.3. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός φαίνεται επίσης να συµφωνεί µε τα επιχειρήµατα της Επιτροπής
στην προτεινόµενη οδηγία, όπως αυτά εκφράζονται στην αιτιολο-ότι η Επιτροπή διατήρησε τα βασικά σηµεία στο προτεινόµενο

κανονιστικό πλαίσιο µετά τις εκτενείς δηµόσιες διαβουλεύσεις για γική έκθεση (αιτιολογική σκέψη 20). Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ,
αυτό θα πρέπει επίσης να αναφέρεται άµεσα και στην ίδια τηντην επισκόπηση των επικοινωνιών για το 1999.
οδηγία.

3.3.1. Η Επιτροπή κρίνει ότι η αρχή για όλο και πιο ευέλικτες
διατάξεις µε περιορισµένο αριθµό κρατικών ρυθµίσεων προστασίας
που χαρακτηρίζει προς το παρόν τις προτάσεις οδηγιών, ισχύει

4.3. Θα έπρεπε επίσης να τονίζεται σαφέστερα ότι θα τίθεταιτόσο από άποψη περιεχοµένων όσο και από άποψη χρόνου.
σε κίνηση µια αντίστροφη διαδικασία στην παρεµβατική ρύθµισηΕπικροτείται, επίσης, το γεγονός ότι το νέο πλαίσιο επιδιώκει την
όταν παύει ή αναστέλλεται η εφαρµογή µιας συγκεκριµένηςεκ των προτέρων καταλληλότητα και την καλύτερη συµφωνία µε
νοµοθεσίας επειδή έχει επιτευχθεί ο στόχος της. Είναι εξίσουτη γενική νοµοθεσία της ΕΕ όσον αφορά τον ανταγωνισµό και την
σηµαντικό τόσο για τους χρήστες όσο και για τους προµηθευτέςπροστασία των καταναλωτών.
να παύει η εφαρµογή µιας ρύθµισης όταν ο στόχος της έχει
επιτευχθεί. Θα πρέπει ως εκ τούτου να επιδεικνύεται σταθερότητα
κατά την εφαρµογή ώστε να µην επαναφέρεται σε χρήση µια

3.4. Η ΟΚΕ θα ήθελε να τονίσει τη σηµασία που έχει η ταχεία ρύθµιση αµέσως µόλις διαπιστωθεί µια, τελείως τυχαία, απόκλιση
προσαρµογή στις γενικές διατάξεις. Το προτεινόµενο από την από τους καθορισθέντες στόχους.
Επιτροπή χρονοδιάγραµµα θα έπρεπε για θεσµικούς και πρακτικούς
λόγους να µη συντοµευθεί περαιτέρω. Ωστόσο, σε σχέση µε την
πραγµατική εξέλιξη της τεχνολογίας και των αγορών µπορεί να
αποδειχθεί υπερβολικά βραδύ και εγκυµονεί τον κίνδυνο να
µειώσει την ανταγωνιστικότητα που έχει σήµερα ο ευρωπαϊκός 4.4. Η Επιτροπή προτείνει να υπαχθούν σε ένα νέο καθεστώς οι
τοµέας των ηλεκτρονικών επικοινωνιών. υφιστάµενες υποχρεώσεις των επιχειρήσεων που έχουν σηµαντική

ισχύ στην αγορά. Ωστόσο, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, πρέπει να
αναφέρεται σαφώς ότι, στην περίπτωση αυτή, η ισχύουσα νοµοθε-
σία θα πρέπει να ισχύει µόνο µέχρι την ολοκλήρωση πρώτης

3.5. Η ΟΚΕ υποστηρίζει το στόχο της Επιτροπής για την ανάλυσης των σχετικών αγορών σύµφωνα µε τη νέα οδηγία. Αυτό
καθιέρωση ενός ενιαίου νοµοθετικού πλαισίου για τα δίκτυα και θα έπρεπε να προκύπτει σαφώς από την πρόταση οδηγίας-πλαίσιο.
τις υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών στην ΕΕ. ∆εν υποστηρίζει,
ωστόσο, την πληθώρα λεπτοµερειών στις διάφορες προτάσεις
οδηγίας.

4.5. 'Ενα βασικό θέµα είναι η προβλεψιµότητα. Η εµπιστοσύνη
στους κανόνες ανταγωνισµού προάγει συνήθως την προβλεψιµό-3.6. Η διατύπωση ορισµένων σηµείων φαίνεται να είναι αντι-
τητα, αλλά η µέχρι σήµερα πείρα δείχνει ότι η εφαρµογή ενόςφάσκουσα και δεν συµφωνεί τελείως µε τις γενικές κατευθυντήριες
κοινού κανονιστικού πλαισίου µπορεί πάντα να οδηγήσει σε πολύγραµµές. Τα σηµεία αυτά εξετάζει η ΟΚΕ στις γνωµοδοτήσείς της
διαφορετικές ερµηνείες στα κράτη µέλη, όπως προέκυψε από τηνγια τις σχετικές προτάσεις οδηγιών.
ανακοίνωση για τις επιχειρήσεις µε σηµαντική ισχύ στις αγορές
κινητών επικοινωνιών. Ενώ η τηλεφωνία αποτελούσε κυρίως εγχώ-
ρια υπηρεσία, οι νέες υπηρεσίες τεχνολογιών πληροφόρησης
κατέστησαν γρήγορα διασυνοριακές, πράγµα που απαιτεί πιο
εναρµονισµένη ερµηνεία από εκείνη που το ισχύον καθεστώς4. Οδηγία-πλαίσιο µπορεί να παράσχει.

4.1. Η ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι η οδηγία-πλαίσιο αφορά
µόνο τις περιπτώσεις όπου δεν υπάρχει ουσιαστικός ανταγωνισµός

4.6. Συνεπώς, η ΟΚΕ υποστηρίζει την άποψη περί κατάρτισηςστη σχετική αγορά. Είναι επίσης αξιοσηµείωτο ότι ο ορισµός της
καταλόγων αποδεκτών παρεµβάσεων εκ µέρους των εθνικώνσχετικής αγοράς είναι ο ίδιος µε εκείνο που περιέχεται στις
ρυθµιστικών αρχών και την υποχρέωση κοινοποίησης των σχεδιαζό-διατάξεις της ΕΕ για τον ανταγωνισµό. Η εµπειρία από την πρακτική
µενων κανονιστικών µέτρων στα κράτη µέλη, σύµφωνα µε τοαυτή είναι µακρά και το αποτέλεσµα µπορεί να αναµένεται µε
άρθρο 6. Ωστόσο, θα µπορούσε να αµφισβητηθεί το κατά πόσο οισχετικά µεγάλη βεβαιότητα.
πλήρεις διαβουλεύσεις µε όλα τα κράτη µέλη συµβιβάζονται στην
πράξη µε τον ταχύ ρυθµό θέσπισης των ρυθµίσεων που απαιτούνται
στην αγορά των τεχνολογιών πληροφόρησης. Το πρόβληµα αυτό
πιθανόν να επιδεινωθεί µε τη διεύρυνση της 'Ενωσης, πράγµα που4.2. Το κατά πόσο το αποτέλεσµα των αναλύσεων της αγοράς

αιτιολογούν µια εκ των προτέρων, παρά µια παραδοσιακή εκ των µπορεί να έχει ως αποτέλεσµα την αύξηση των διαφορών µεταξύ
των µεµονωµένων κρατών µελών στον τοµέα της επικοινωνίας.υστέρων, ρύθµιση του ανταγωνισµού αποτελεί το αντικείµενο

συζήτησης στα κράτη µέλη. Πολλοί κρίνουν ότι η εκ των προτέρων Συνεπώς, θα πρέπει να αξιολογηθεί κατά πόσο η κλασική διαδικα-
σία εναρµόνισης των κανονιστικών ρυθµίσεων δεν θα µπορούσε ναρύθµιση πρέπει να αφορά µόνο τις επιχειρήσεις που έχουν

ανταγωνιστική θέση στην αγορά λόγω των χρηµατοδοτούµενων εκπονηθεί µε τρόπο ώστε µία δράση να κοινοποιείται µόνο στην
Επιτροπή.επενδύσεων στο πλαίσιο ενός µονοπωλιακού συστήµατος. Αυτό
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4.7. Η ΟΚΕ εκφράζει επίσης ανησυχίες µήπως η Επιτροπή, 4.10.1. Η τεχνολογική ουδετερότητα δεν πρέπει να θεωρείται
ότι να συνεπάγεται την εφαρµογή σε νέους τοµείς των διατάξεωνπ.χ. σύµφωνα µε το άρθρο 14, είναι επίσηµα υποχρεωµένη να

πραγµατοποιεί διαβουλεύσεις µόνο τις εθνικές κανονιστικές αρχές. που ισχύουν για παραδοσιακές υπηρεσίες. 'Ενα παράδειγµα για τον
τρόπο µε τον οποίο αυτό µπορεί να οδηγήσει σε λανθασµένηΠιστεύει ότι είναι αναγκαίο να διεξάγονται διαβουλεύσεις και µε

τους καταναλωτές και τη βιοµηχανία µε τρόπο που να προσχεδιάζει ενέργεια είναι, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, η πρόταση για ρύθµιση
της διασύνδεσης.στις απαιτούµενες σύντοµες προθεσµίες. Η ΟΚΕ διακατέχεται από

ανησυχίες σχετικά µε το άρθρο 14, παράγραφος 6 της οδηγίας.
Σύµφωνα µε αυτό, η Επιτροπή µπορεί να τροποποιήσει ή να
ακυρώσει οποιαδήποτε απόφαση των εθνικών ρυθµιστικών αρχών.

4.10.2. Οι κανόνες για τη ρύθµιση της διασύνδεσης έχουν τηΗ ΟΚΕ είναι της άποψης ότι η εν λόγω διεύρυνση των αρµοδιοτή-
βάση τους στην τηλεφωνία, η οποία αποτελεί µια τυποποιηµένητων της Επιτροπής δεν συµβιβάζεται µε την αρχή της επικουρικότη-
υπηρεσία µετάδοσης µε τυποποιηµένους τερµατικούς σταθµούςτας.
χρηστών. Στην περίπτωση αυτή η διασύνδεση είναι εύκολο να
ορισθεί: όλοι θα πρέπει να µπορούν να χρησιµοποιούν τηλεφωνικές
υπηρεσίες άσχετα από το τηλεφωνικό δίκτυο µε το οποίο είναι
συνδεδεµένοι. Το γεγονός ότι αναπτύχθηκαν νέες υπηρεσίες

4.8. Σύµφωνα µε την οδηγία-πλαίσιο, η Επιτροπή έχει το µε βάση τις τηλεφωνικές υπηρεσίες σηµαίνει ότι π.χ. το φαξ
δικαίωµα — τουλάχιστο προσωρινά — να εµποδίζει την εφαρµογή περιλαµβάνεται επίσης στη διασύνδεση.
εθνικών αποφάσεων για τη λήψη µέτρων βάσει των προαναφερό-
µενων άρθρων και για θέµατα διαχείρισης του ραδιοφάσµατος.
Πρέπει ωστόσο να αναγνωρισθεί ότι ο περιορισµός αυτός της
αρχής της επικουρικότητας αιτιολογείται από τη ζωτική σηµασία 4.10.3. Οι υπηρεσίες που βασίζονται στο Πρωτόκολλο του
των ορισµών της αγοράς και της διασύνδεσης για τη λειτουργία Ιnternet (IP), ειδικότερα δε στο ίδιο το Ιnternet, δεν είναι
της εσωτερικής αγοράς και δεν θα πρέπει να επεκταθεί περαιτέρω καθόλου, όπως συµβαίνει στην τηλεφωνία, οµοιόµορφες, σαφώς
σε άλλα κανονιστικά µέτρα. οριοθετηµένες και άνευ δυνατότητας επιλογής για τον πελάτη.

'Οσον αφορά τις υπηρεσίες στον τοµέα του ΙΡ, οι πελάτες
επιλέγουν διαφορετική πρόσβαση, ανάλογα µε τον τρόπο χρησιµο-
ποίησης. 'Ενας πελάτης µπορεί να διαθέτει τηλέφωνο UMTS ή έναν

4.8.1. 'Οταν η κατανοµή των αδειών για τη χρησιµοποίηση του προσωπικό υπολογιστή για να επικοινωνεί µε το δίκτυο. 'Ενας
ραδιοφάσµατος, σύµφωνα µε το άρθρο 8.6., γίνεται βάσει της πελάτης µπορεί να είναι συνδεδεµένος µε τηλεφωνικό δίκτυο µέσω
διαδικασίας που περιγράφεται στο άρθρο 6, πρέπει να διασαφηνι- διαµορφωτή — από διαµορφωτή ή µε συχνότητες ευρείας ζώνης
σθεί σε ποιο βαθµό µια παρόµοια διαδικασία έχει τέτοια σηµασία µε 10 έως 20 φορές µεγαλύτερη δυνατότητα αποθήκευσης. Το να
σε διασυνοριακό επίπεδο που δεν είναι δυνατό να αποτελέσει καταβάλει π.χ. ένας πελάτης το αντίτιµο µιας ακριβής συνδροµής
το αντικείµενο καλύτερης διαχείρισης σε εθνικό επίπεδο. Το για διασύνδεση µε δίκτυο ευρείας ζώνης µπορεί να οφείλεται στο
µεγαλύτερο µέρος του αριθµού των αδειών χρησιµοποίησης γεγονός ότι είναι ταυτόχρονα πρόθυµος να πληρώσει για τηλε-
συχνοτήτων θα πρέπει να αφορά τη χρησιµοποίηση εντός ενός εκφόρτωση υπηρεσιών, όπως π.χ. κινητών εικόνων. Για «συνήθη
κράτους µέλους χωρίς ουσιαστικές συνέπειες για την ΕΕ ως σύνολο. δικτυοπλοΐα», το 1/10 της δυναµικότητας που απαιτείται για
Για να επιλυθούν µε πρακτικό τρόπο ενδεχόµενα προβλήµατα κινητές εικόνες επαρκεί πλήρως.
διαταραχών σε διασυνοριακές περιοχές, υπάρχει µια εύρυθµα
λειτουργούσα διεθνής διαδικασία που βασίζεται στον κανονισµό
της ∆ιεθνούς 'Ενωσης Τηλεπικοινωνιών (ΙTU). Συνεπώς, µια διαδι-
κασία βάσει του άρθρου 6 πρέπει να περιορίζεται στους βασικούς 4.10.4. Στον τοµέα του ΙΡ δεν παρατηρείται η βασική οµοιό-
τοµείς ανταγωνισµού στον τοµέα των τεχνολογιών πληροφόρησης τητα όλων των τηλεφωνικών δικτύων στην οποία στηρίζεται η
ως σύνολο, όπως το GSM ή UMTS. έννοια της παραδοσιακής διασύνδεσης. 'Ολες οι υπηρεσίες ΙΡ

δεν µπορούν στην πράξη να µεταφερθούν σε όλα τα δίκτυα
ηλεκτρονικών επικοινωνιών, επειδή η δυναµικότητά τους διαφέρει
σηµαντικά. Τα δίκτυα µε χαµηλή δυναµικότητα µπορούν να
παύσουν να λειτουργούν εάν η διασύνδεση είναι πολύ µεγάλη. Η4.9. Η διατύπωση του άρθρου 4 για το δικαίωµα προσφυγής
εναλλακτική λύση θα είναι η δαπανηρή αναβάθµισή τους.κατά µιας απόφασης µιας εθνικής κανονιστικής αρχής θεωρείται

κάπως ασαφής όσον αφορά ένα σηµαντικό θέµα. Στο άρθρο 4.1
αναφέρεται µεταξύ άλλων ότι εν αναµονή του αποτελέσµατος της
προσφυγής «η απόφαση της εθνικής κανονιστικής αρχής παραµένει

4.10.5. Ωστόσο, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, η έλλειψη δικαιωµά-ισχυρή». Πρέπει να διευκρινισθεί ότι αυτό δεν επηρεάζει τη
των διασύνδεσης δεν θα έπρεπε να προκαλεί σχεδόν κανέναδυνατότητα ενός ενδιαφερόµενου να επιτύχει την αναστολή της
πρόβληµα. Στα περισσότερα κράτη µέλη παρατηρείται µια ταχείαεφαρµογής ενός µέτρου που έχει λάβει µια εθνική κανονιστική
ανάπτυξη παράλληλων διαρθρώσεων ανταγωνιζόµενων συχνο-αρχή εν αναµονή της σχετικής απόφασης από τα εθνικά δικαστήρια,
τήτων ευρείας ζώνης. Οι ιδιοκτήτες των διαρθρώσεων αυτών έχουνστα κράτη µέλη όπου µια παρόµοια διαδικασία προβλέπεται από
συνεπώς έντονα οικονοµικά κίνητρα να ελκύσουν, µέσω τηςτο νόµο.
διαφάνειας, όσο το δυνατό µεγαλύτερη κίνηση· η διαφάνεια είναι
άλλωστε µία από τις απαιτήσεις των χρηστών του Ιντερνέτ.
Φαίνεται να είναι πιο επικίνδυνη η δυνατότητα ορισµένων νέων
υποδοµών να προβαίνουν σε αθέµιτο ανταγωνισµό µέσω κεκτη-
µένων ειδικών δικαιωµάτων π.χ. στην παροχή ηλεκτρικού ρεύµατος4.10. Η ΟΚΕ θεωρεί την αρχή της τεχνολογικής ουδετερότητας

που επιδιώκει η Επιτροπή ως αξιόλογη φιλοδοξία, αλλά θα ήθελε ή στη φυσική επικοινωνία, από τον περιορισµό της ροής ηλεκτρο-
νικών πληροφοριών.να επισηµάνει ότι δεν είναι απλή η επίτευξή της βραχυπρόθεσµα.
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4.10.6. Οι νέες, ταχέως αναπτυσσόµενες αγορές, όπως εκείνη διενέργειας επενδύσεων και να επιδεινωθεί µακροπρόθεσµα ο
ανταγωνισµός. Είναι σηµαντικό να χαρακτηρίζονται οι συνθήκεςτων υπηρεσιών ευρείας ζώνης, µπορούν βέβαια κατά περιόδους να

εµφανίζουν προβλήµατα ουσιαστικού ανταγωνισµού, που, από στις νέες αυτές αγορές από ένα σαφή διαχωρισµό από το πλαίσιο
αναφοράς της έννοιας «διασύνδεση», δηλαδή την παραδοσιακήστατική και αµιγώς τυπική άποψη, µπορούν να δικαιολογήσουν

ένα καθεστώς SMP. Εάν αυτό µε τη σειρά του µπορεί να θεωρηθεί σταθερή τηλεφωνία, όπου το κύριο µέρος των επενδύσεων σε
δίκτυα έχει ήδη γίνει και το κίνητρο ρύθµισης είναι η αξιοποίησηως λόγος για να ζητηθεί επιβολή φόρων µε βάση το κόστος,

υπάρχει κίνδυνος, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, να µειωθεί η επιθυµία του παραδοσιακού κόσµου κατά τον καλύτερο τρόπο.

Βρυξέλλες, 24 Ιανουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε κανονιστικό πλαίσιο για την πολιτική ραδιοφάσµατος

στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα»

(2001/C 123/14)

Στις 4 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 9 Ιανουαρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση
του κ. Hernández Bataller.

Κατά την 378η σύνοδο ολοµέλειας της 24ης και 25ης Ιανουαρίου 2001 (συνεδρίαση της 24ης Ιανουαρίου), η
ΟΚΕ υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 80 ψήφους υπέρ, 1 κατά, και 1 αποχή.

1. Εισαγωγή — ο στρατηγικός σχεδιασµός της χρήσης του ραδιοφάσµατος·

— η εναρµόνιση στην κατανοµή συχνοτήτων του
1.1. Η εντατική χρήση του ραδιοφάσµατος, η περίπλοκη ραδιοφάσµατος·
διαδικασία λήψης αποφάσεων για την κατανοµή των συχνοτήτων,
η τεράστια εξάπλωση παγκοσµίως, ως συνέπεια της τεχνολογικής

— η εκχώρηση συχνοτήτων του ραδιοφάσµατος και η χορήγησησύγκλισης, διαφόρων υπηρεσιών και η οικονοµική εξέλιξη, καθώς
αδειών·και η µέριµνα για την τήρηση των αρχών της εσωτερικής αγοράς

και για την προστασία των κοινοτικών συµφερόντων σε διεθνές
επίπεδο, είναι, µεταξύ άλλων, οι αιτίες λόγω των οποίων τα — ο ραδιοηλεκτρικός εξοπλισµός και η τυποποίηση·
κοινοτικά θεσµικά όργανα ασχολήθηκαν µε το θέµα.

— το θεσµικό πλαίσιο για το συντονισµό του ραδιοφάσµατος.
1.2. Στην Πράσινη Βίβλο σχετικά µε την «Πολιτική για το
ραδιοφάσµα στο πλαίσιο πολιτικών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
όπως οι τηλεπικοινωνίες, οι ραδιοτηλεοπτικές εκποµπές, οι µεταφο- 1.3. Το προαναφερθέν Πράσινο Βιβλίο επικροτήθηκε από την
ρές και η Ε&Α» (1) εξετάζονται πέντε σηµαντικά ερωτήµατα: Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, διότι θεωρήθηκε ότι το

ραδιοφάσµα είναι η σπονδυλική στήλη ενός ευρέως φάσµατος
σηµαντικών βιοµηχανικών τοµέων και ότι, στο µέλλον, εκτός από
τους τεχνικούς λόγους, οι αποφάσεις θα πρέπει να συνεκτιµούν
την οικονοµική, κοινωνική και πολιτική σηµασία της χρήσης του(1) COM(1998) 596 τελικό· γνωµοδότηση της ΟΚΕ της 16ης Ιουνίου

1999, ΕΕ C 169. ραδιοφάσµατος.


